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DETAILED ACTION 

This office action is issued in response to applicant amendment filed 8/8/08. 

Response to Amendment 
Claims 1-35 were canceled. Claims 36-72 and 74 were amended. Claims 73, 75-79 were 
withdrawn from consideration. 

Claim Rejections - 35 USC § 103 

The following is a quotation of 35 U.S.C. 103(a) which forms the basis for all 
obviousness rejections set forth in this Office action: 

(a) A patent may not be obtained though the invention is not identically disclosed or described as set forth in 
section 102 of this title, if the differences between the subject matter sought to be patented and the prior art are 
such that the subject matter as a whole would have been obvious at the time the invention was made to a person 
having ordinary skill in the art to which said subject matter pertains. Patentability shall not be negatived by the 
manner in which the invention was made. 

Claims 36- 60, 62-72, and 74 rejected under 35 U.S.C. 103(a) as being unpatentable over 
Levin (US Patent Application No. 2004/0102956 with filing date Nov. 14, 2003, which claims 
provisional filing date Nov. 22, 2002) in view of Levi Admitted Prior Art (APA hereinafter). 

Regarding Claims 36, 63, and 74, Levin discloses a machine implemented method for 
providing translated content, comprising the steps of: 
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receiving a request from a first source via a network (Paragraph 35, line I, the end user 
corresponds to the first source, Levin) for translated web content in a second language 
corresponding to content in a first language (Paragraph 35, is the native language, Levin); 

requesting the content in the first language from a second source via a network 
(Paragraph 36, Levin); 

dividing the content into one or more translatable components; generating an identifier 
for each of the translatable components (Paragraph 41 , Levi); 

identifying a translated component, generated previously via human translation 
(Paragraph 20, Levin) based on a dictionary, (Paragraphs 42, and 46, lines 1-3, wherein the 
linguist corresponds to the human, Levi) corresponding to a translatable component based on an 
identifier for the translatable component (Paragraph 42, 6-11, Levin); 

generating the translated web content (Fig. 4, step 120, Levin) based on one or more 
translated components, identified in the identifying step (Paragraph 42, lines 12-18, Levin); and 

sending the translated content as a response to the request (Paragraph 5 1 , Levin). 

Regarding Claims 52, 56, 67, and 71, Levi discloses a method wherein a translated 
component is generated by translating a corresponding translatable component in the first 
language with assistance of human (Paragraph 46, 13, wherein the linguist is a human, Levin). 

Regarding Claim 37, Levin discloses a method further comprising the step of arranging 
the one or more translated components in the translated content in the second language so that 
the format of the content in the first language is preserved (Paragraph 62, Levin). 
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Regarding Claim 38, Levin discloses a method wherein the step of arranging includes 
inserting a link contained in the content in the first language in the translated content in the 
second language (Paragraph 46, the target language, Levin). 

Regarding Claim 39, Levin discloses a method wherein the step of arranging includes 
modifying a link associated with the content in the first language to obtain an updated link 
(Paragraph 45, Levin). 

Regarding Claim 40, Levin discloses a method wherein the updated link points to an 
updated location associated with the translated content in the second language (Paragraph 46, 
lines 2-13, Levin). 

Regarding Claims 41, and 42, Levin discloses a method wherein the updated link is 
derived by prefixing the link using a Universal Resource Locator (URL) associated with a 
processing facility that provides at least a part of the translated content (Paragraph 19, Levin). 

Regarding Claims 43, and 64, Levin discloses a method wherein each of the translatable 
components is one of: 

a text segment (Paragraph 19, lines 12-22, Levin); 

an image file; 

an audio clip; a video clip; 

a file (Paragraph 19, lines 12-22, Levin); and 

any combination thereof in an electronic data stream (Paragraph 19, lines 12-22, Levin). 
Regarding Claims 44, and 65, Levin disclose a method wherein the step of generating an 
identifier includes generating an identifier for a text segment based on at least one of a hash 
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code, a checksum, and a mathematical algorithm based on one or more text segments (Paragraph 
23, lines 7-10, Levin). 

Regarding Claim 45, Levin discloses a method wherein the content in the first language 
is sent from a different information processing system than where the step of receiving is 
performed (Paragraph 22, Levin). 

Regarding Claim 46, Levin discloses a method wherein the content in the first language 
is parsed based on at least one markup tag into the one or more translatable components 
(Paragraph 37, Levin). 

Regarding Claim 47, Levin discloses a method wherein the content in the first language 
includes a file containing at least one of a JavaScript and VBScript (Paragraph 65, Levin). 

Regarding Claims 48, 62, Levin discloses a method wherein a translatable component is 
derived based on a directive tag contained in the content in the first language (Fig. 4, 116, and 
120.Levin). 

Regarding Claim 49, Levin discloses a method wherein the at least one directive tag is 
specified via a markup comment (Fig. 4, 1 16 wherein the specified site corresponds to the 
specified via a markup comment, Levin). 

Regarding Claims 50, and 66, Levin discloses a method wherein: 

the first language includes one of English, French, Spanish, German, Portuguese, Italian, 
Chinese, Korean, and Arabic (Paragraph 63, Levin); 

the second language includes one of English, French, Spanish, German, Portuguese, 
Italian, Japanese, Chinese, Korean, and Arabic (Paragraph 63, Levin); and 

the second language is different from the first language (Paragraph 64, Levin). 
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Regarding Claim 5 1 , Levin discloses a method wherein the request is one of a Hyper 
Text Transfer Protocol (HTTP) request and a Simple Mail Transfer Protocol (SMTP) request 
(Paragraph 37, Levin). 

Regarding Claims 53, and 63, Levin discloses a method further comprising the step of 
receiving a text string from a user viewing the translated content (Paragraph 37, lines 12-20, 
Levin). 

Regarding Claims 54, and 69, Levin discloses a method further comprising the step of 
translating the text string, if the text string is in a language differing from the first language, to 
produce a translated text string in the first language (Paragraph 50, Levin). 

Regarding Claims 55, and 70, Levin discloses a method wherein the step of translating is 
performed so that the translated text string is compatible with a given function utilized to provide 
the content in the first language (Paragraph 56, Levin). 

Regarding Claims 57, and 72, Levin discloses a method wherein the given function is a 
search function (Paragraph 48, Levin). 

Regarding Claim 58, Levin discloses a method further comprising the steps of: 

identifying, among the one or more translatable components, at least two associated 
translatable components (Paragraph 45, Levin); and 

generating one or more translated components in the second language that are locked- 
together corresponding to the at least two associated .translatable components in the first 
language (Paragraph 46, Levin). 
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Regarding Claim 59, Levin discloses a method for providing translated content is 
conditioned (Paragraph 41, wherein the number of core and the individual domains corresponds 
to content is conditioned, Levin). 

Regarding Claim 60, Levin discloses a method wherein the step of dividing the content 
and generating an identifier are conditioned by the following steps of: 

determining a percentage of the content in the first language for which translated 
components are available by the step of identifying(Paragraph 56, wherein the use of Hidden 
Markov Models discloses in the layered hidden Markov model the percentage as claimed, 
Levin); and 

conditioning the step of dividing the content and generating an identifier based on the 
percentage determined (Paragraph 56, Levin) 

Regarding Claim 62, Levin discloses a method wherein the one or more translatable 
components include a text segment enclosed in an attribute of an HTML tag (Fig. 4, 1 16 Levin). 
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Claim 61 is rejected under 35 U.S.C. 103(a) as being unpatentable over Levin US Patent 
Application Publication No. 2004/0102956 as applied to claims 36-51, 53-55, 57-66, 68-70, 72, 
and 74 above, and further in view of Swindells et al. (Swindells hereinafter) US Patent 
application Publication No. 2003/0187587 filed March 14, 2001. 

Regarding Claim 61, Levin discloses all the limitations as stated above. However, Levin 
is silent with respect to wherein the condition is evaluated based on a first hash code and a 
second hash code, the step of evaluating further comprises the steps of: 

storing a first hash code for the content in the first language; 

storing the translated content; 

determining a second hash code for the content in the first language; 
comparing the first hash code with the second hash code; 

retrieving the translated content when the first hash code matches with the second hash 
code; and 

perform the step of dividing the content and generating an identifier when the second 
hash code does not match the first hash code. On the other hand Swindells discloses storing a 
first hash code for the content in the first language (Paragraph 345, Swindells); storing the 
translated content (Paragraph 474, Swindells); determining a second hash code for the content in 
the first language(Paragraph 479, Swindells); comparing the first hash code with the second hash 
code (Paragraph 474, Swindells); retrieving the translated content when the first hash code 
matches with the second hash code (Paragraph 483, Swindells); and perform the step of dividing 
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the content and generating an identifier when the second hash code does not match the first hash 
cod (Paragraph 485, Swindells). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art at 
the time the invention was made to use the teaching of Swindells in the Levin system. Skilled 
artisan would have been motivated to incorporate the Swindells teaching to improve the quality 
of the translation by finding the closest match which in return will increase the number of the 
users. 



Response to Arguments 

Applicant's arguments filed 7/1 1/08 have been fully considered but they are not 
persuasive. 

Applicant argues Levin does not disclose "human translation is unquestionably the 
preferred method for producing accurate and idiomatic translation, it remains prohibitively 
expensive and too time consuming to meet the new demand". 

Examiner disagrees. Levin in Paragraph 20 clearly disclose the human translation and 
whether it is expensive and time consuming that is not part of the novelty of the invention, as 
long as the method is disclosed in the applied art then the limitation has been met. 

Applicant argues the Levin art teaches away from "human translation". 

Examiner disagrees. Levin discloses the use of human translation which is disclosed e.g. 
in Paragraph 3, and 20. 

Applicant argues. Levin, paragraph 46, and asserted that Levin does teach human 
translation because the linguist is a human. Levin teaches to use a linguist to make rules that are 
used during machine translation. This is not the human translation activity itself. In Levin, a 
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machine, instead of a human, is used for translation. This is different from the claimed invention, 
which, as discussed above, is directed to "human translation based on a dictionary", as recited in 
independent claims 36, 63, and 74. As commonly known, although a dictionary can be made by a 
linguist, making a dictionary is separate from the activity of translating a document by utilizing a 
dictionary. 

Examiner disagrees. Referring to paragraphs 3, and 20, Levin discloses the human 
translation based on a dictionary as shown in Fig. 4 step 1 14. Therefore the Levin disclose the 
human translation along with the linguist, so if the applicant does not see the linguist as a human 
Levin clearly shows a human translation as stated above. 

Applicant argues the rejection of claim 61, since the Levin does not teach the human 
translation therefore the applicant traverse the rejection. 

Examiner disagrees. Taken in consideration the response stated above the rejection is 
proper and all the limitations have been met specifically the "human translation". 

Conclusion 

THIS ACTION IS MADE FINAL. Applicant is reminded of the extension of time 
policy as set forth in 37 CFR 1.136(a). 

A shortened statutory period for reply to this final action is set to expire THREE 
MONTHS from the mailing date of this action. In the event a first reply is filed within TWO 
MONTHS of the mailing date of this final action and the advisory action is not mailed until after 
the end of the THREE-MONTH shortened statutory period, then the shortened statutory period 
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will expire on the date the advisory action is mailed, and any extension fee pursuant to 37 
CFR 1 .136(a) will be calculated from the mailing date of the advisory action. In no event, 
however, will the statutory period for reply expire later than SIX MONTHS from the mailing 
date of this final action. 



Point of Contact 

Any inquiry concerning this communication or earlier communications from the 
examiner should be directed to Sana Al-Hashemi whose telephone number is 571-272-4013. 
The examiner can normally be reached on 8Am-4:30Pm. 

If attempts to reach the examiner by telephone are unsuccessful, the examiner's 
supervisor, Pierre Vital can be reached on 571-272-4125. The fax phone number for the 
organization where this application or proceeding is assigned is 571-273-8300. 

Information regarding the status of an application may be obtained from the Patent Applic 
system. Status information for published applications may be obtained from either Private PAIR 
unpublished applications is available through Private PAIR only. For more information about the 
direct.uspto.gov. Should you have questions on access to the Private PAIR system, contact the Eli 
217-9197 (toll-free). If you would like assistance from a USPTO Customer Service Representativ 
information system, call 800-786-9199 (IN USA OR CANADA) or 571-272-1000. 
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